
This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the Copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to Copyright or whose legal Copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that 's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken Steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the file s We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrain from automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's System: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in Copyright varies from country to country, and we can't off er guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
any where in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's Information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books white helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the füll text of this book on the web 



at |http : //books . google . com/ 




über dieses Buch 

Dies ist ein digitales Exemplar eines Buches, das seit Generationen in den Regalen der Bibliotheken aufbewahrt wurde, bevor es von Google im 
Rahmen eines Projekts, mit dem die Bücher dieser Welt online verfügbar gemacht werden sollen, sorgfältig gescannt wurde. 

Das Buch hat das Urheberrecht überdauert und kann nun öffentlich zugänglich gemacht werden. Ein öffentlich zugängliches Buch ist ein Buch, 
das niemals Urheberrechten unterlag oder bei dem die Schutzfrist des Urheberrechts abgelaufen ist. Ob ein Buch öffentlich zugänglich ist, kann 
von Land zu Land unterschiedlich sein. Öffentlich zugängliche Bücher sind unser Tor zur Vergangenheit und stellen ein geschichtliches, kulturelles 
und wissenschaftliches Vermögen dar, das häufig nur schwierig zu entdecken ist. 

Gebrauchsspuren, Anmerkungen und andere Randbemerkungen, die im Originalband enthalten sind, finden sich auch in dieser Datei - eine Erin- 
nerung an die lange Reise, die das Buch vom Verleger zu einer Bibliothek und weiter zu Ihnen hinter sich gebracht hat. 

Nutzungsrichtlinien 

Google ist stolz, mit Bibliotheken in partnerschaftlicher Zusammenarbeit öffentlich zugängliches Material zu digitalisieren und einer breiten Masse 
zugänglich zu machen. Öffentlich zugängliche Bücher gehören der Öffentlichkeit, und wir sind nur ihre Hüter. Nichtsdestotrotz ist diese 
Arbeit kostspielig. Um diese Ressource weiterhin zur Verfügung stellen zu können, haben wir Schritte unternommen, um den Missbrauch durch 
kommerzielle Parteien zu verhindern. Dazu gehören technische Einschränkungen für automatisierte Abfragen. 

Wir bitten Sie um Einhaltung folgender Richtlinien: 

+ Nutzung der Dateien zu nichtkommerziellen Zwecken Wir haben Google Buchsuche für Endanwender konzipiert und möchten, dass Sie diese 
Dateien nur für persönliche, nichtkommerzielle Zwecke verwenden. 

+ Keine automatisierten Abfragen Senden Sie keine automatisierten Abfragen irgendwelcher Art an das Google-System. Wenn Sie Recherchen 
über maschinelle Übersetzung, optische Zeichenerkennung oder andere Bereiche durchführen, in denen der Zugang zu Text in großen Mengen 
nützlich ist, wenden Sie sich bitte an uns. Wir fördern die Nutzung des öffentlich zugänglichen Materials für diese Zwecke und können Ihnen 
unter Umständen helfen. 

+ Beibehaltung von Google -Markenelementen Das "Wasserzeichen" von Google, das Sie in jeder Datei finden, ist wichtig zur Information über 
dieses Projekt und hilft den Anwendern weiteres Material über Google Buchsuche zu finden. Bitte entfernen Sie das Wasserzeichen nicht. 

+ Bewegen Sie sich innerhalb der Legalität Unabhängig von Ihrem Verwendungszweck müssen Sie sich Ihrer Verantwortung bewusst sein, 
sicherzustellen, dass Ihre Nutzung legal ist. Gehen Sie nicht davon aus, dass ein Buch, das nach unserem Dafürhalten für Nutzer in den USA 
öffentlich zugänglich ist, auch für Nutzer in anderen Ländern öffentlich zugänglich ist. Ob ein Buch noch dem Urheberrecht unterliegt, ist 
von Land zu Land verschieden. Wir können keine Beratung leisten, ob eine bestimmte Nutzung eines bestimmten Buches gesetzlich zulässig 
ist. Gehen Sie nicht davon aus, dass das Erscheinen eines Buchs in Google Buchsuche bedeutet, dass es in jeder Form und überall auf der 
Welt verwendet werden kann. Eine Urheberrechtsverletzung kann schwerwiegende Folgen haben. 

Über Google Buchsuche 

Das Ziel von Google besteht darin, die weltweiten Informationen zu organisieren und allgemein nutzbar und zugänglich zu machen. Google 
Buchsuche hilft Lesern dabei, die Bücher dieser Welt zu entdecken, und unterstützt Autoren und Verleger dabei, neue Zielgruppen zu erreichen. 



Den gesamten Buchtext können Sie im Internet unter http : //books . google . com durchsuchen. 



DE 



LliCAUl PHARSAIIA. 



DISSERTATIO INAÜGÜRALIS 

I 

I QUAM 

ANPLISSIMO ORDINI PHILOSOPHORUM MARBtlRGENSniN 

AP. Ad 

SUMMOS IN PHILOSOPHIA HONORES 
RITE GAPESSENDOS 

OBTDLIT 

ACCCST PRBinE 

CAsamAj/mia. 



MARBUR8I CATTORUM 

HDCCCLIX. 



SATHER 



CMtel, Th. Fiichers Bachdruckerei (Baier ä Lewalter): 






VIRO 
PRAENOBILISSIMO AC SUMME VENERANDO 

PHILOSOPHIAE DR. PHIL0L06IAE ET ELOQUENTIAE P. P. 0, 

IN ACADEHU MARBURGENSI, SEHIMARn PHILOLOGICI 

DIRECTORI, ORDINIS ELECT. 6UIL EQUITI 



HAS STUDIORUM SUORUI PRIHITIAS 



nO 6RAT0QUB ANUO 



OBTOLlt 

AUCTOR. 

816544 



i-- ■ 



.". ü : .- J 



De Licaiii Pharsaiia. 



Vereor, ne temerariam vel prorsus' inutilem operam impendisse 
videar, qui quo consilio et qua ratione Lucanus Carmen Pharsaliae 
composuerit^ inquirere et explicare conalus sim. Nam quum vel 
doctissimorum virorum, qui et stndii et eruditionis plurimum ad 
eam rem contulerunt, sententiae valde inter se discrepent: juveni 
quaestionem, quem finem Lucanus in Pharsalia scribenda aecutus 
Sit, de novo post illos instituenti, arrogantiae vel temeritatis crimen 
imputari posse apparet. lis enim bominibus, qui pulchritudine 
illius carminis mirifice capti, quae a viris doctissimis de ea re 
In medium prolata sunt, diligenter periegerunt, quum (X F. We- 
berus, eruditissimus carminum Lucani existimator, jam de eadem 
re pluribus disseruerit iterum eandem et jam dijudicatam quae- 
stionem tractari supervacaneum atque inutile esse videatur. 

Quae quamvis ita sint, tamen quin proferam, quae de Phar- 
salia sentlo, me non impedient, quum quicunque ad rem tarn dif- 
flciiem expediendam pro facultatibus ingenii sui se aliquid colla- 
turum esse profiteatur, eum rejiciendum esse non existimen. 



l) cf. dissertationem Weben de eo quod snmmura est in Pharsalia in 
Edit. Luc. Tom. U, pag. 569 sqq. 
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6 , • . . 

Praeterea qui aequalium animos ad Lucaiii Carmen cognoscendum 
converterit, eo benignius erit excipiendus^ quod nostra aetate stu- 
dio et amore scriptorum antiqiiorum hie illic senescente Dumerus 
eorum, qui Pharsaliam legerint, in dies mlnuitur* Nam ne dicam 
de iis, qui studiis in academia absolutis aut Themidis aut Aescu- 
lapii muneri inserviunt aut sacro ministerio praesunt; vel inter 
eos, qui juventutem docent litterisque erudiunt, non multos in- 
venies, qui Lucani carmini operam dederint. Atqui is poeta^ qui 
iectitetur, dignissimus est. Puerorum quidem manibus non erit 
tradendus, sed juvenum animos quum propter artem renim nar- 
randarum et describendarum alliciet, qua animi et capiuntur et 
rapiuntur , tum propter oraliones sefitenHasqfte gravissimas et sae- 
pissime rebus intermixtas; denique quod Lucanus res cecinit, qui- 
bus non solum Roma mota , sed etiam totus orbis terrarum vehe- 
mentissime perturbatus est. Quod Carmen altente legentes fieri 
non potest, quin illud tempos, quo Caesar rerum pötilus est, cum 
tempestatibus, quas alii populi perpessi sunt, Cohnpafemus magnam- 
qtxid eamm cum illo similitudinem inveniamus. 

QttHlis poeta fuerit Lucanus, ea de re sententias virorum 
doctissimorum adhuc valde distare constat^). Etenim quum alii 
fliüm laude dignum eximia exlstiroaverint, parem Homero et Vir«*- 
gilio Judicantes, alii inveniuntuf, qui eundem in poetarum numerum 
es&e referendum omnino negaverint ut Scaliger et Burmannus, qui 
Pharsaliam contemnebant^ quam contra Hugo Grotius et Cornellius, 
qui fuit ipse excellentissimus poeta, maximo amore maximaque 
admtratione amplectebantur 3^*). 



2) ^o certe tempore, quo litibus nuper in Francogallia de Pharsaliae 
ä4sstitniiti(me actrrimis erortis ifttentüs fai animamqae ad Kansas rixarum 
Mdigamdis ft|»puli| Tahementer profecto obstopai cum ivgentem «euteaticrtim 
de .poeta nobilissimo varietatem per multa saecala a LucaxLO ipfto usqoe ad 
nostra tempora dominantem animadverterem. cf. disput. de Lucani Phar- 
tfalia, qnam Mensel et Buerger defend. Halac 1767. Pars prior, pag. 2 8qq. 

3)^ Während Einige den Lucanus als Dichter gar mchi gellen lau 
sen wollten , stellten ihn Andere dem Virgilius und Homerus gleich^ s, 
Fabritii Bibl. lat. ü. p. 142 f. not. l. Funcc. de imminent. Lat. L. Benectut. 



Qiitti9 sentendanim discrefjiintitt , si quam diversnm «il, qaod 
ab »pico )I06U deaiöeretiir, -eODsideraverii^ mira esse Dön pqtesl. 
Saut emm qui, quum Virgilto tum seliüii anliqnis temponbiia na** 
ximaa honos, sed cttam per totam medium aevurn et ipsa recen-* 
tiora lempora paeae divina auctoritas tribueretor, poetam uliwii 
nfsi qui religiöse leges et nataram carminii epiei^ quäle VirgMkia 
icripsity imilatus fuerit, in epicoram num^o haberi. posse prorsw 
negeal ^~0« Alii aiitem critici Lucanum, quod intervenlum deoraai 



cap, III. §, 38^ 39 vnd die Zusammenstellung von Urtheilen allerer und 
netterer Tutoren ebendaselbst Scheffler in der Abhandlung von den 
lateinischen ffeldendichtern u. s, w, in Wiedeburgs humanistischem 
Mugenin (1788) 11, 8. 151 fL vergL mit C. F. Wtber I. I. Tivaboscki Sior. 
T.n. 1. 1U>.1. cp.1« §.5 f. SuUer Theorie der schönen Künste 11 S. 510 
(2. Ausg.). So verwerfen bekanntlich Scaliger u. Barmann den Dichter 
gänzlich^ mährend Andere ihn vertheiiägen wie Palmerius (Apolog. pro 
Lncaiio, Lugd. Bat. 1704 in Jan. Berkelii Diss. critt. und in Ondendorp'a 
Ausgabe des iMcan,), Berkelius» Briositis {in Ondendorp'« Ausg.) Me»> 
sei (Diss. laad.)i Marmontel u. A, Hugo Grotius liebte besonders die 
Lektüre desselben (s. Funcc. l 1. §. 40. p. 128) eben so auch Corneille: 
wie denn überhaupt leide Dichter in Vielem einander sehr ähnlich er 
sehtinm; s. Hallam Introdnct. to tke iitemt of Enrope Ton. III. p. 318 
der Paris. Ausg. VergL auch Barth zu Statu Sylv. II, 7, 1. Eine Ver^ 
gleichung des Lncanus mit dem Griechen Nicander stellt J. C. Scaliger 
an (Poetic. V, 15.) welche, wie sich hier erwarten lässt, zu Gunsten 
des ersteren ausfällt VergL dagegen auch ibidem -VI, 6. p. 844. cf. Bahr, 
Geschichte der römischen Literatur I. p. 46. Anm. 6. 4) J*aime 

Lncain et le pratiqne volontier , disoit Montagne , ce philosophe d*un sens 
si droit et d'un goüt si solide ;^ non taut, ajoutoit-il, ponr son style, qne 
ponr sa ralenr propre ; et c'est anssi de sa valenr propre qne Taeite, Qoin« 
tilien, l6 grand Corneille faisoient cas : ils n'^taient pas hommes k se laisser 
s^dnire par de Tentiure et du fanx sublime. Marmontel Pr^face p. 1. 2, 
~ lorsqne j*y ai trouv^ cette chaleur, cette v^€mence, «et ^clat de pen- 
s^es, qui avaient frapp^ Qnintilien, ces caractVres, ces moeurs, ces pein- 
inres, ces belles sc^es que le grand Corneille jugeait dignes de lul et dont 
il omait ses chefs-d'oeurres;' j'ai cm ponvöir, a leur exemple, lonerLucain, 
sans passer ponr Itre le partisan du mauvalB goüt. 5) cf. disput. de Luc. 
Phars. quam Mensel et Buerger defend. p: 4 sqq. ttbi qnae Petronins; Qnin'> 
tilianns, Statius, Martialis, editores Snlpitius, Bnrniannns, criticus Vcha-^ 
rins, Marmontelins alii de Lncano jadicarerint, coUecta Inrenies. 

6) So wird man es nicht auffaltend findent wenn Virgilius ßkr die spä-- 
teren Römer das Ideal der epischen Poesie geworden ist. . . und weiter: . . « 

1* 



Boo eodem modo quo Yirgilius aut Homcrus rebiifl immiflOtterity 
tilvperaiit, qui quidem mores et sentehtias homiBam Lacano aequa* 
lium valde ab Ulis aBliqaiasiiiiis ^listare Bon vidiaae videninr. Prae* 
Icflea quam qualls poeta Lucanus fuerit judicabia, adolescoBtem 
eom jam periisse ne omittaa; eun autem aatum asBoa vigiBti 
qwaque, meases quioqae, dies viginli septem periisse Weberiis 
docet^).- Nam .nt de novo vibo fervore BOBdam sedato vix reeto 
j«dlces, ita de poeta, x|ui quam ju^bbIs esset, diem soprenam 
UBO carmiae eoque imperfecto posteritati relicto obiit, certum Ju- 
dicium ferri bob potest. Quo major enim copia carmiBum est, 
jquae a poeta posteris relicta suut, eo plura auxilia iiobis ad in- 
feBium ejus cögBOseeBdum et ad facultates aBimi recte aesti- 
mSBdas esse apparet. Sophocies igitur vel Horatius vel Schillerus 
quales fuenut^ satis coustat, quuro multis carminibus absdutis, 
quibus couficieBdis atque perpolieadis extremam mauum imposue* 
raBi, mortai siat. Sed si Schillerus jam aano 1781 decessisset, 
lila una fabula relicta, quam iu academia versans scribere coe- 
perai, quiu eadem opiuioBum disseasio oriiletur, fieri bob pptuit. 
Nam ut BMgBae virlates, ita gravia vitia ib utriusque poetae (Lu- 
casum et Schillerum dico) operibus juveuilibus iBveuiuBtur. De 



Kaum wird man einen Dichter finden , dessen Werke auf die fol- 
gende Periode, wie auf das gesammie Mittelalter von so dauerndem 
Einfluss gewesen sind, Virgils Gedichte wurden alsbald in allen Schu- 
len eingeführt und als Mus/er der Poesie und des guten Geschmacks 
überhaupt betrachtet .... — Diese Achtung erhielt sich auch in der 
Folge selbst nach dem Untergang des römischen Reichs und lebte in 
dem earolingischen Zeitalter , dessen Dichter sich vorzugsweise nach 
Virgil zu bilden und dessen Ausdruchsweise und poetische Darstellung 
nachzuahmen suchten ^ wieder auf; sie stieg dann während des Mittel- 
alters zu einer Art von Verehrung cf. Bahr, Gesch. der 

röm. LH. Bd. I, $. 73. 74. 7) Omnia carmina mi^ora «xigebantar et exa- 
piinabantar trutina, ut ita dicam, Homerica atque Virgiliana; alius formaa 
carmina majora pangi non posse existimabant forte Critici. Disp. de Luc. 
Phars. quam Mensel et Buerger etc. I. p. 5. 

8) flatus XXV annoi, V menses, XXVII dies. c£. vit. Luc. Part. IL 
p. 17. 



germano cpitdem poela pluribus verbis disserere ab hoc lonto alie- 
Ron est, «I Lacaoi vilia, quum de laudibus iav supr» verba fe^ 
eerim, noB erosi praetereunda. Sunt aulem Titia ejus eadeai, in 
qaae juventna ineurrere solet : saepius enim jiistuin modimi in ver* 
sibas componendis egressus nimiae in deacribeDdis rebus uberteti 
nlnioque in iis rebus, quae minoris noinenti sunt, comntMMratidi 
studio iuBonrit eoque impedit, ne rerum gestarum narralio. eetoriuei 
procedat; quae ubertas [quamvis ki BonnuHis eoruin ipsorum Jo** 
comm Teram poesin ioesse proiitear}^) si modice recisa essel, 
aomrat rei clariüs effulsisset. Tum quod poeia narrationes qua^^ 
dam oarmini immiscuit aut verbosius, quam necesse erat, expo* 
suit, quae quidem cum ipso consilio belli civilis canendi minime 
aut vix cohaerentes niiiil nisi opiimam occasionem doctrinae osten- 
dendae praebebant, jure erit vituperandus ^<^). Praeterea etsi mul- 
tum abesty ut eandem veritatem, quam ab historlco scriptore ex* 
spectamus, a poeta historico desideremus, tamen ne in Vitium 
rerum monstruosarum describendarum irruat, ei cavendum est, quod 
Vitium Lucanus neque quo loco de cadaveribus a Sulla in Tiberim 
projectis neque ubi de Scaevae et Massiliensium miris facinoribus 
narrat, evitavit ^J"'**). 

At si Lucano melior atque benignior sors tempus ad Carmen 
absolvendum et perpoliendum dedisset, Pbarsalia multis locis aut 
ejeclis aut mutatis ita fortasse correcta esset, ut omnes partes 
arctius inter se cohaercrent, et quae inaequalia paruroque inter 
se apta in singulis libris esse vtdentur, magis inter s^ concinerent. 

Quaerentes quod consilium Lucanus in carmine seribendo se- 
cutus Sit, maximam diversitalem^ sententiarum invenimus. Sed 
quum jam Jacobsius, vir in omni judicio elegantissimus^ Duschii 



9) cf. extremam pariem libri tertii, libr. IX. v. 761 — 838, alios locos. 

10) cf. Phars. V. 692 etc. VI, 333 — 412. VI, 570 — 830. IX, 411— 
480. X, 172—331. 

11) cf. Ph III, in extr. parte. IV, 50 aqq VI, 144 sqq. 12) Notum 
est, omnibos Poetia morem esse, ubi praelia et varias in i«tis caede« deiori* 
bant et (|. t. Batmannas in praefatione. 
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et Harmontelii opiniones de ea re faisas esse 4letton8tniyeriti>~^^*); 
et qamii Weberas rectissime jam refutaverit, quae Sdioliastes Be- 
rolioemis, Sulpitias, Oodendorpius , Clercquius, Hevselius, Soheff- 
lerns, Meriairos aliiqse protulerunt: menm dod erit de novo eaa- 
dem res recoqaere neqiie quod addam habeo^^). .Qttte aalen 
Leloirpius in dissertatione phiiologica^ quam de poesi epica «t de 
Lucani Pharsalia seripsil, de carmiois arg^omeato eicplioarit quam di- 
eeret: Lvcano in Pharsalia fuisse propasiiutn „poiefiiius quam fo- 
ffum imperium honmü Hemm factum^' canere, Caesarem emim 
kammis et dominaioris, Pompejum legum vices agere^ ea 
nimis levia atque vulgaria mihi videntor esse. Tanti noa erml 



13) Bei der Pharsalia Lucans hat es den Kunstrichtem nicht eben- 
so (wie bei der Jeneis, Jlias u. Odyssee) glücken wollen, den Punht, 
auf den alles hinwirkt und in dem sich alles vereiniget, auszumUletn; 
ja zwei der besten von ihnen haben ihn gar mcht in eine Bandhmg 
oder Begebenheit, sondern in eine blosse moralische Wahrheit setzen zu 
müssen geglaubt und bald „die Versinnlichung der verderblichen Fol- 
gen der Zwieträchte^ für den Angelpunkt der ganzen Dichtung gehal- 
ten, bald sich eingebildet y Lucems Absicht sei gewesen, den Satz zur 
Anschauung zu bringen: »Per rechtschaffene Bürger ficht, nur ge- 
zwungen für die Freiheit seines Vaterlandes gegen den Gewalträuber 
und nur so lange, als er Noffhung haben kann zu siegen. Fällt diese 
Äinwcg, so verlässt er den Kitmpfptatz.^ Es hiesse ein Mssttauen m 
die Beurthdlungskraft der Leser setzen^ wenn man sie belehren fvottte^ 
wie flach und alltäglich die eine, und wie unverträglich mit dem Inhalte 
des Gedichts die andere Ansicht sei, — cf Nachträge zu Sulzers all- 
gemeiner Theorie der schönen Künste, Band 7. Stück I. p. 846. 14) Fue- 
rent ilaqne, qai snmmiim Pharaaliae fiucm in pernicie e discordiis mänante 
quaererent, ut Marmontelins sqq. — Weber de eo quod summum etc. Tom. 
II, 570 — 571. 

15) Jam Scholiast. Berol. dissensionem notavit, qni ipse ita judicat: 
Intentio Lncani in hoc opere est laudare Neronem sqq. 

Alii Lucanum, odio in Neronem susceptOi Pharsaliam' sibi elegisse 
pang«ndam arbitrantar ut Oudendorpius sqq. 

Mnlto minus probayerim , quae Merian de Lucani consilio bis monet 
Terbis : Die Pharsale ist anzusehen als Erweiterungen, die — ohne einen 
anderen Zweck bearbeitet sind als seinen Witz, seine poetische Bered- 
samkeit und seine Philosophie zur Schau zu stellen, — cf. Weber de eQ 
quod sammum etc. Tom. II. p. 583, 583, 589. 
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tali carmine composito iios docere, quod saepissime historia om- 
nium populoruin jam probavit. Praelerea quo loco Lucanus Pom<* 
pejum leges defendere voluisee dicit? cor, 01 id volulsset, lUud 
8($nataff consullum: ,,dent operam consnies, praetores, tribuni pli^ 
„bis, quique consulares sunt ad urbem, ne quid res publica de* 
„trimenti capfal'^ dod commemoravit, ut Pompejus justus ac le- 
gilifflus defensor legum appareret? Qoomodo autem poefa, si 
Pompejum vere legam defensorem existiniasset, se nescire, ulier jn- 
stior arma thli^set, dicere potueril, me ipsum nesc^e confiteor i*"^*'). 

Sed Kaesinerus me monet, ut quae de Pharsaliae summo find 
putel, proferam 1®). „Poeia^^, inquit, y^carminis epici materietn 
,,anqmrens bella cwilia proplerea svmsit tibi canenda^ quod 
„tum pingendis illa rebus graeissimis, nimirum harrendii m- 
,ypublicae poteniissimae fatis, gesiisque eirorum insigninm re- 
y^bfis tnaximii, tum ipsins animo^ priscae desideriö liberfaiis 
„plenOy sensus suosprodendi praebitura esse occasionem Incu- 
Jeniamy iis vero qui lecfuri essent pro homintitn aetaits sttae 
^ei ingenio ei rebus, cogniiu jucundissima fore confidebat satts 
^yCerio"^). Ubi antem in Lucano „illud prisrcae liberlatis desi- 
derlum'^ fuerit, quum Neronem summis laudrbus praedicans eum 
ipsum sibi jam numen esse dixerit, non liquet. Exstremo qoidem 
tempore vitae poetam libertatis amore exarsisse postea probare 
conabimur, sed tum materiem epici carminis jam diu elegerat. 

Ea igitur, quae Weberus de summo fine Pharsaliae protulit 
Mbis aocuratras examintDda cfrunt. y^ls^ (finia) inquit^ ^non alkts 



16) cf. Leloup de poesi cpica et de Pharsalia Lncani dispnt. philol. 
Trier. 1827. pag 11. 17) Dccurritur ad illnd extremum atqne ultimum sena- 
tufl consultnm, qno, nisi paene in ipso urbis incendio atque in desperatione 
omnium salutis, latornm audacia nunqnam ante discessum est; dent operam 
consules, praetores, tribuni plebis, quique cotisulares sunt ad urbem, n6 
quid respublica detrimenti eapiat. — Caesar bell, civile. I. c. 5. — 18) 
quis Justins induit arma , Scire nefas : magno se judice quisque tuetur. cf. 
Phars. I. 126 etc. 

19) cf. Kaestneri quaestionum in Lucani Pharsaliam part quattior. 
Guben. 1824, 1825, 1827, 1829. 

20) ct. Kaestn. part. L p. 11. 



j^^mihi esse tidetur quam cer tarnen inier libertafßm atque do^ 
f,minaiionem , iia nt illa pereat; cer tarnen inter rempublicam 
atque imperium unius, inter cives futurumque imperatorem^ ^^.) 
Quod consilium nuin pari modo in omnibas partibus carminis.elu- 
oeat , vir doctissimus in dubio reliquit. Legenti mihi Pharsaliam 
maxima inaequalitas rati4)ni8) qua Lucanus diversas partes belli 
civilis cecinerit, conspicua esse vidcbatur, id quod jam alii aliqua 
quidem ex parte observarunt^^—^O- Nain in priore parte carminis, 
quae librum primum, secundum, tertium prioremque partem libri 
quarti compl^clitur, modern modo . qup scriptor historicus res gestas 
oarravit, suo judicio prorsus represso vel rarissime immixtp. Bel- 
lum igitur civile, quod inter Caesarem et Poropejum exarserat, 
num pro certamine inter liljertatem et dominationem unius habu- 
erit,. nullo loco prioris partis elucet. Legimus quidem in primo 
libro^^), Romam multum bellis civillbus debere, y^quod res iVe- 
rani acta sif^ sed h. L non de ratione vel consilio, quo bel- 
lum gestum est, agitur sed exitus, quem bellum habuit, quum 
Neronis dominatio inde orta sit, feiix praedicatur. Ubi autem 
causae commemorantur , quibus scelus belli civilis ortum et pax 
orbi terrarum excussa sit ,^8eriem fatorum invidam fuisse neque 



21) cf. Weber Tom. IL 575. 

22) Qaam ob rem mihi persuasum est , Lucani mentem voluntatemque, 
minus quod Caesarem quam quod Neronem attinet, inter scribendum im- 
mutatam esse. Id non modo anctor vitae Lucani ex commentario antiquis- 
timo, sed etiam Ph^salia ipsa comprobare videtnr. Etcoirn ne^ri noa 
potest, magnum esse discrimen inter priores tres libros et Septem reliquos, 
sive verba limatumque dicendi genus, sive animum atque sensa poetae spectes. 
cf. Weber Tom. IL 585. 23) Es zeigt sich nemlich in den einzelnen 
Theilen dieses offenbar unvollendeten Gedichts ein grosser Unterschied, 
sowohl in der Sprache und in den einzelnen jiusdrüchen^ als in der 
Gesinnung des Dichters und seinen politischen , Ansichten, — Vergl 
auch Martyni-Laguna in einer Note zu Anfang der Pharsalia, Aus 
dieser Sinnesänderung des Dichters während der Abfassung seines Ge- 
dichts erhalten manche Stellen erst ihre Erklärung und Bedeutung wie 
z. ß. I, 34—66; I, 121—126. cf. Bahr Tom. L 244, 247, Anm. 11. 

24) Multum Roma tamen debet civilibus armis, 

Quod tibi res acta est, — cf. Fh, I 44 s^<}. 



IS 

licere ßummis rebus, diu slareV legimus. Qu«5 quidem caufiHf 
reete a poeta nomiiiatas' ab hJ^rio» quoqge acriflore coaiprobfili 
putem. Nonne res publicas, qiiutii diu floruerint et opes in s««-- 
mum fastigium venerini, nioribu^ fkiviimi cprrupiis stare diulius Mi 
posse^ sed ad peroiciem . delabi et sub dominationem bomiiian 
am^ilip^rjw venire videmus? Quum igiiur Caesar el Pompe* 
jus iisdem causis moii et ambitione slimulaii ^O« 4u>e secundi 
Joci iiupatiens ^). Crasao mortuo ,,concordicam discordem^* riipa-r 
rat ^"^j , .bellum movissent : lUer justior arma tuUrit Lucasus 
se nescire jure dieii ^^X At neqve Caesaris neque Pompeji sola 
cqpiditate imperii Bomam interiisse non ignorat, sed Romano- 
rum avaritia, luxuria, spreta . frugalitate, ^,lelaii ambitu urbis^^^ 
studio rerum novarum 39^^ Mioime igitur partes Pomp^ lau- 



2h) cf. Pb« I) 120. stixDulos dedit aemuU virtus, 

26) — te jaro series , ususque laborum 

Erigit, Hhpatiensque loci fortuna secundi. — cf. Ph. I, 123- 
124. 

27) Temporis angasU maiwit coneordia diseors, — cf. Fb. 1, 98. 

28) cf. Ph. I. 126 etc. . 

29) Haec ducibas causae suberant, sed publica belli 
SemiDa, quae popnlos semper mersere potentis. 
Namque ut opes mundo nimias fortnna subacto 

, Intnlit et rebtu mores cesaere seciindif, 
Praedaque et hostilea luxum suasere rapina«: 
Non auro , tectisve modus : mensasqne prioris 
Aspernata fames: cultus gestare decoros 
Vix suribus, rapnere mares: fecunda virorum. 
Paupertas fugitur, totoque arcessitnr orbe^ 
Quo gens quaeque perit. tum longos jüngere finis 
Agrorum, et quondam duro sulcata Camilli 
Vomere, et antiquos Curiorum passa ligones 
Laxa sub ignotis extendere mra colonis. . 
Non erat is populus , quem pax tranquilla juvaret 
Quem sua libertas inmotis pasceret armis. 
Inde irae faciles, et, quod suasisset egestas 
Vilt nefas, magnumque decus ferroque petendumi 
Plus patriä potuisse sua : mensuraqne jurit 
Vis erat: hinc leges et plebisciu coactae, 
Et cum consulibus turbante« jura tribuni; 
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dal neque unquam Pompejum sequi idein esse ac libertatem tueri 
dfeil: qvod ti ere^fdissef, provnl dubio id «pertissfme saepissime- 
qve exprestfissel. El ne Cfttonis quidem rerbiä, nt de ea sen^^ 
lemia deafstam, motebor. Qni quam se nomeo et inanem vinbram 
tiberlatis usque ad mortem prosecuturum dixisset^ in extrem« ora* 
Ifone Brotttm, ut publica sigha et Pompejum ducein sequatur, mo- 
net. Nonne igitur res Pompejanas et libertatem idem esse poela 
ciBnset? Hoc quidem non adducor ut eredam. Cato euim toto 
orbe terranim vehemenlissime moto se otia agere po^se negans 
ab alteriiiB ducfs partibus standum esse affirmat. Se ipsum Pom- 
peji Signa secuturum esse dicit non eam ob causam, quod illi 
libertatem defendere et restiluere in animo sit, sed ne Pompejas^ 
qiii ambjtione dactus victoria parta regnum alTectaturus sit, sibi 
se vicisse putet ^^). Hilii quidem Cato ea de causa h'ostibus 
Caesaris favisse videtur, quod libertati reipubllcae tantum peri- 
culum a Pompejo non imminere quanlum a Caesare putaret. Ille 
enim priore quidem tempore plebi, posteriore autem optimatibus 
dcditus se senalui obedire simniaverat; Caesar autem quid cona- 
turus esset, spretis legibus patriae quum Rubiconem transgressus 
contra Romam duxisset, jam ostenderat. Praeterea multis occa- 
sionibus Pompeji ut vindicis ^liberlatis celebrandi Lucanom uti po- 
tuisse apertum est; velut quo loco cum optimatesqne Roma ex- 
cessisse et postea Italia exiisse narrat si—ss). Ne populus Romanus 



Eine rapti pretio fasces, sectorque favoris 
Ipse sui popnlus , fatalisque ambitus urbi, 
Annna venali referens certamina Campo: 
Hinc usura yorax, avidumque in tempora foenus, 
Et concussa fides, et multis utile bellain. — cf. Ph. I, 158 — 182. 
30) — idco ine milite vincat 

Ne sibi se vicisse pntet. — cf. Ph 11, 322—8*8. 
81) sie qnisque paTciido 

Dat vires famae: tinlloque auctore malornm 
Quae finxere timent. nee solum volgns inani 
Percnssnm terrore pavet: sed curia, et ipsi 
Sedibus exsiluere patres, invisaque belli 
Consttlibus fngiens mandat decreta senatus. — cf* Fh. I, 485 
»<!<}. — 32) cf. finem Hbr. m. 
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quidem 4le belio, qvod inter Ciesaren et Pmipejm 
tlio modo qvtn de hello Mer IhrnMOs et Mlasoc, qao4 o»» 
niitiB pessiaiiim ent, JidioiTil; faifelNit eais eriMÜMef el cMes 
relpoklicae iaimiiieiitet t Joto poseeM, «I ^^vlnsqie mmI y li i 
qae dneisqie^S dui iNndem MerdtaeBl, feriret<0- Reroees qvo- 
qua in memorian Terb« illins mttroiiae RoniaMe, qMW, dim fm^ 
tiina dttevm dqbia peadeat, phngeodi tempai esse dicil, nbl aller, 
sive Pompejas sive Caesar saperior discesserit, gaadeadno esse^), 
Neque vero plebs igaorat) cojas rei gratia cerletar, nan In Kbra 
secuDdo legilar: 

Taniome mavanm 

PrevetUm scelerum quaenmi, mier impeni urin? 

Ytm tanH fmerai civUia bella movere 

Vi neuter »)• 
Quin eti« subI, qvi neqae Gaesares oeq«e Ponpejuin eon«» 
leDtuin fore, quo Sulla coatentus faerft, qai parCibas adTersarioram 
esstinelis imperio se abdicsTeril, sed alterum allere ticIo regia 
partes esse acturum pntenl^). Itaque nemo inrenilor, qui Pom- 
peji causam laudel aul libertatis defendendae cansa calamitates 
facile esse ferendas censeat, imo vero ne Pompejus quidem, nbi 
ad milites concionabundns se jnstum bellum gerere dicit, de li- 
bertate tuenda verba facit^^)« Andiamus^ quid Bratas vere Stu- 
diosus libertatis de belle inter Caesarem el Pompejum orlo sen- 
tiat, quo loco Catonem adit quaerens, utrum pacem tueri et otia 



33) Saere pareus, «trasque simu] partisqne ducifque, 
Dum nondüDi meruere, fcri. — cf Ph. H, 59 — 60, 

34) Nunc, alt, o miserae contandite peetora matres, 
Nunc laniate comas, nere hunc differto dolorem, 
Et sammis serrate malis : nnne flere potestai, 
Dnm pendet fortnna dncnm : cum vicerit alter, 
Gaudendam est. — cf. Ph. II, 38 — 42. 

35) cf. Ph. II, 61—63. 

36) neuter civiiia bella moreret, 
Contentus, quo Sulla fuit." — cf Ph. 11, 281. 282. 

37) scelerum ultores, melioraque Signa secuti, 

▼«re Bomaoa manus sqq. cf. Fb. II, 681 sqq. 
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agere an castra Pompeji »equi et civili int«r«sse betlo praeHet. 
Brutus euini Pomp^im mtBime jtb^rtalis propugnatoreiii ratua 
o«l«e belJuai inter eivea .Romanos, gestum impwiu uafastnmque 
ducit, nd quod gerendwn ae uiius qitidein liooeala cauaa aM»t«a 
aecesserit •^). Qaicunque igilur hiic beUo iaterfqerit^ euln ila 
utieendem fieri putat^ ut sine armis tranquilla otia agere et hello 
eoafecto victori libertatem oppressuro se hohlem praebere muUo 
praeatare sibi vldeatur ^9-^^), Praelerea et Caoaar et Pompeijue a 
Bruto vere Romano „duces sceterum'^ et Pompejus „dux privatus^^ 
nominalur ^i~^^), qui sibi, non pro übertäte comiBuai piignet, et 
cujus sub Joga seaatuf proceresque iverint ^3). Cui qnaerenti Cato, 
quamqnam sumauun uefas civtlia bdla esse^^) neque s« dubitare 
dicit, quin futurum sit, ut Pompejus Gaesare vieto imperium to- 
tius mundi alTectet^^), tarnen se a Pompeji partibus slaturum esse 
declarat, ae (quod jam supra commemoratum est) Hie „sibi se 
Yicisse^^ putet. Caionem autem si Pompejum rere tuterem liber^ 
tatis romanae existimasset , prorsus alüs verbis, quibus animum 



38) Quemque saae rapiunt scelerata in praelia causae: 
Hos polluta domas, sqq. — cf. Ph. II, 251 sqq. 

39) melius tranqnilla sine armis 
Otia solns ages, sient coelestia semper 

Inconcussa auo volvantnr sidera lapsu. — cf. Ph. 11, 266--^268. 

40) quod si pro legibus arma 
Ferre juvat patriis , libertatemque tuen : 

Nunc neque Pompeji Brutum, nee Caesaris bostem, 
Post bellum victoris habes — 11, 281—284. 

41) An placnit-, ducibus scelerum , populique fnrenUs 

Cladibus immixtum, civile absolvere bellum? — cf. Ph. II, 
249 — 250. 42) pars magna senatus, 

Et ^uce privato gesturus praelia consul 
Sollicitant, proceresque alii, quibus adde Catonem 
Sub juga Pompeji; — II, 277—280. 

43) cf. Ph. II, 278. 

44) Summum, Brüte, nefas civilia bella fatcmur. — cf. Fh II, 286. 

45) nee si fortuna fayebit, 

Hunc quoque totius sibi jus promitteie mundi 
Non b^n^ compertum est — cf. Ph. I|, 32Q— 92?, 



Bruli ad arma eä))iaiiihi' knpeileret, ti^rinn ftiiase, c|«ts eatip^ 
lieget? qui quidem quam provideret Kb«rtatetn irefpabiteae neqttia 
coatra homines anibilloi90s defendi aeqtte restUutniii Iri, ot pritnam 
feralia arma loHi tidic, rooefonem prae se feMtns: 

Intansos rigidam in frontem descendere canos '^ 

Pas8Ug ertxt, moestamque genis increscere barbam^). 

In nostro carmine tres personas esse, quae prae ceteris elu- 
ceant, Jacobsius censet: Pompejum, Caesarem, Catonem, e quibus 
primum maxime a poeta diligi quicunque nil praeter librum primum 
et secundam perlegerit, persuasum habeat oportere; primas igitur 
partes Pompejo, utpote tutori et defensori instituorum reipublicae, 
tribai, quo ofßcio post mortem ejus Cato fungatur. Itaque eam, 
qua historfci scriptores in tradendis rebus uti debent, fidem atqu^ 
diligentiam non esse exspeetandam a Lucano, nee esse mirum, si 
Pompeji yirtutes summis laudibus eiferat, vitiaque ejus et errores vel 
ezcuset vel tegat, contra Caesaris ingeoium atque mores in maximam 
invldiam adducat^*^^. Sed vereor, ne Jacobsius duas illas partes 



46) cf. Ph. II, 375—376. 

47) Es giebt bekanntlich in der PharsaHa drei wirhHch hervortrc' 
iende Charaktere Pompejvs, Cäsar und Cato. Wen von diesen der 
Dichter mit vorzüglicher Liebe umfasse, darüber kann man schon nach 
Durchlesung der beiden ersten Bücher nicht mehr in Zn:eifel bleiben. 
Sein Held int kein anderer als Pompefus, der Freund und Vertheidiger 
der bestehenden alten Verfassung, und, nachdem diesen das Schicksal 
erreicht hat, Cato. Man erwartet im voraus, dass Lükan bei der 
Schilderung des ersten sich nicht ängstlich an die geschichtliche Wahr» 
heit werde gebunden haben, und so findet sichs allerdings. Nicht genug, 
dass er überall mit ausgezeichneter Ehrfurcht und patriotischer Begei- 
sterung von Pompejm spricht und Alles, was dieser beginnt und un- 
ternimmt, heraushebt und in ein glänzendes Licht stellt, — er weiss 
eben so sorgfältig alles zu verschleiern und in Schatten zu hüllen, was 
aufrichtig dargelegt seinem Lieblinge zum Nachtheile gereichen oder 
den Strahlenkranz seines Ruhms verdunkeln könnte. Dafür nimmt er 
desto lebhafter Parthei gegen Cäsarn. Wo er Cäsars Denkungsart 
verunreinigen, seine Handhmgswäse verunglimpfen und seine Thaten 
verkleSnem kartn, dm unterlässt er es sicher nicht, sondern bietet viel* 
mehr alles auf, um ihn schwärzer zu schildern, als er ist und dem 
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Cüfiniftis ttMxime iiiler se dtatanteg Goofildefil« qua de causa hai« 
jadicio «»bserib^re non; aaBim. Nan Iq praora parte Phanaliae 
looos, qitibua res a Paa^p^o geslae laudentar, aea inveni, at reio 
maltos quibus glom ilKus dacia noa modo non angMtar, «ed 
etiam minuatar. Leginus enim Ibgitum potiua famae petüorem 
quam reipoMicae prppugnatorem fuisse^^); Irepidp agmine Roma 
exiisse*^); fortiva fuga Brundisio excessisse'^^); militibus per ad- 
Yentum Caesaris perterritis metum seosisse^O» Tam Iribunos 
plebis ex urbe a Pompejanis esse pulsos poeta neque laudat ne- 
que excusat, at Fortunam, ut Caesari speciosae causae ad bellum 
gerendum essent, laborasse dicit. Deinde Petrejus quum animos 
militum suQrum et Caesarianorum esse reconciliatos foedusque inter 
eos ictum iri cognovisset, propter impetum, quem in Caesarjanoa 
somno oppressos fecerat, non modo non laudatur sed ob haue 



unpariheäsc^heH Beitriheiicr erscheint Wie er Cäsam kemU, ut er 
ein entschiedener Feind der Freiheit, ein ei^fennvtziger Eroberer und 
ein vcrschmiizfer Genalträuher. — cf. Sulzcr V. p. 852 sqq. 

48) alter Tergentibus annia 

In Senium, longoque togae tranqaiUior fifin 
Dedidicit jem pace ducem : famaeque petitor 
Multa dare in yolgus: totns popularibus anris 
Impelli, plauauque sui gaudere theatrl: 
Nee rep^raro novaa vires, multumque priori 
Credere fortan ae. stat ma^ni nominis umbra. — cf, Ph. I« 
129— 1 35- 

49) Interea trepido discedens agmine Magnus, 

Mocnia Dardanii tennit Campana coloni. — cf. Ph. II, 392^-399* 

50) ut tempora tandem 
Furtirae ,placaere fnga^ : ne litora clamor 
Nauticus exagitet, neu buccina dividat horas. 
Neu tnba praemonitos perducat ad aequo^a nautai 
Praecepit sociis. — et Pk. II, 687—691. 

51) Yerha docis nnUo partes clamore seqauntu«. 
Nee matwA petunt promissae claasica pngqa«« 
SemiU et ipee metum Magnus; placuitque referri 
Signa , nee in tanti discrimina xnittere JMarti« 

Jaa Tictum fama Bon Tiai Caesatis' agmen» ^^ cC Fb« H« 
«^94-600. 



perMam aoerbe reptehenditJir. ^ G9^sfu:em,: cujiM ^ai^a niMii 
nielior''Pompejo esaei poeta ae antea ^soire. qegaverat fjkw solo 
crimiae belli civilis dueemineUoHa causam focUim e^e" logimva ^^)» 
QuQcam narrationis genpr« quum poate^iOFiSin partem «^rqui^is oontn 
paraveris, nfaximam.dher^talem iater e%s fw^l^s e^ae to HQA 
fügtet« Idem enim Lucaous, €ui i^scelera ipfa nefasquo »ercede 
domiDalionia,Caesarum condrU^'^ placuerant ^'>, postea ut miseirfl^ 
terrae bellis civilibus eriperentiir. copU '0* Tun in (»riora parin 
Pharsaliae Pompejus lalis qualis fuit depingitur vitiis atqne erro- 
ribus neque tectis neque excusatis. Sed quum posteriore tempore 
poeta Pompejo partes tutandae liberlatis tribuere vellet, macula 
quaeque aut excusari aut celari debebat Itaque poslquam Pom- 
pejum, copiis suis fosis fugatisque ex acie eessisse audivimus, 
eundem eam 6b causam mortem sibi sua manu non conscivisse 
legimus^ quia timuisset, ne miles strato corpore Magni non fugeret, 
sed se supra corpus ducis ab bsstibus occidt patereUir ^^). Quo 
quid magis vanum etcogttari potest? An eos milites, qui ignayi 
signis Pompeji relictis terga verterant, tanto amore ducis inflam- 
matos fuisse existimabimus , ut Pompejo mortuo superstites esse 
nollent? Sed rem ita nurratam esse apparet, ne "Pompejus ea 
macula, quod turpem vitam honestae morti praetulerit, adspergatur. 
Alio quoque loco idem ob faumanitatem i^t clemontiam laudi- 
bus effertur, ubi Caesar obseptus in manus hostium ineidisse Vra**« 
ditur. Hoc temporis momento Caesarianorum clade bellunii <Sivile 



52) *Hoc siquidem sola civilis crimine belli . 

Dax caussae melioris cris, — et Ph. IV, 258^259. 

53) Jam nihil, o saperi, querimor: scelera ipsa n«fiuique 
Hac mercede placent: diros Fharsalia campos 

Impleat:, et Foeni saturentur sanguine maues. — cf. Ph. 1, 37-39. 

54) Et miseras bellis civilibus eripe tei;ras. — ef. J>h. IV, 120. 

55) nee deerat robur iji enses 

Ire duci, juguloque pati, vel pectore. letum,:. 
Sed timuit Strato miles ne corpo;re Magoi 
Non fngeret, supraqne dncem procmitberit orbis. — cf. PK 
Vn, 669—672. 



eonfici Romaqae felix el ftni juris esse potuit — nisi Pompejns 
ipse iiimis anxiuB, ne Billiges caedesque civium immanior fierit, 
furoren atque ferium snornm eontinuissel ^). Neque minas eam 
ob causam Pompejos Lucano dignas videlur qiii praedicetur, quod 
bonantes saos ut Italiam peteret, repuIerit^O* 

Aecedit quod Pompejus in priore parte nunquam tamquam 
vindex liberiatis depingitur. Nam nbi apud milites concionabon- 
das, ut animos eorum ad virtutetn incendat, quum re senatus jussu 



56) Transierat primi Caesar munimina valli 
Cum saper e totis immisit collibns agmen, 
Efi^ditqae acies obseptam Magnas in hostem. 
Non sie Aetaaei» babitans in ralUbns borret 
Enceladum» spirante Noto, cum tota cavemas 
Egerit, et torrens in campos defluit Aetne: 
Caesaris ut miles glomerato pulvere victns 
Ante aciem , caeci trepidus snb nub» timorid 
Hostibus occurrit fugiens , inque ipsa pavendo . 
Fata mit. totns mitti civiiibiis armis 

Usque vel in pacem potuit cruor: ipse furentis 
Dqx tennit gladioj. felix ac libera, legum 
Borna fores, jurisque tui, vicisset in illo 
Si tibi Sulla loco. dölet, heul semperque dolebit, 
Quod scelerum, Caesar, prodest tibi summa tuorum 
Cum genero pngnassc pio. pro, tristia fata! — cf. Ph. VI, 
a Y. S90 — 305. 

57) Numquam me Caesaris, inquit, 
Exemplo reddam patriae, numquamque videbit 
Me , nisi dimisso redenntem milite , Roma. 
Hesperien potui, motu surgente, teuere, 

Si vellem patriis aciem committere templis, 
Ac medio pugnare ford. dum bella relegem, 
Extremnm Scythici transcendam frigoris orbem, 
Ardentisque piagas. Victor tibi , Roma quietem 
Eripiam, qui ne premerent te praelia, fugi? 
Ab potins, betlo ne quid patiaris in isto. 
Te Caesar putet esse suam. Sic fatus, in ortus 
Phoöbeos convertit iter, terraeque secutns 
Devia qua vastos aperit Candavia saltns, 
Contigit Emathiam, belle quam fata parabant -^ cf. Ph. VI, 
319—329, 
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bellum jnstum, Caesarem autem belt&m fmpmm nefastamgae Ca- 
tiliitae more gerere dicit, d« libertate tacnda ne verbum quidem 
facit.^^). Quod si Lucanus jam eo temporb, quo illum ad milites 
orationem habentem faciebat, eundem vindiCem et tutorem Über- 
tatis putasset, Pompejus apertis verbis hoc ipsam dixisset, prae- 
texta Iibertate optimo adjumento animorum excftandoruin usus. 
Neque in Rispania milites utriusque exercitus (Caesaris et Pom- 
peji dico) pro Iibertate pugnari putaverunt, nam quum inter eos 
convenisset, iit pax restitueretur, alli alios Tituperaverunt , quod 
pro ducnm gloriä et ambitione, a quibus leges patriae essent 
ruptae, dimicarent '^). Lucanum autem eo tempore, quo caeda a 
Petrejo facta Caesarem ducem melioris causae factum esse scripsit, 
jam rebus Pompeji favisse nemini persuadelitur^). Neque ami- 
cior rebus Magni fuit, quum orationem Laelii primipiK, qui ad 
omne scetus patrandum jussu Caesaris se esse paratissimum dixerat, 
non viiuperaret^^); postea quidem occa^ionem de tali re sententiae* 
suae proferendae non neglexit, id quod exemplnm Yulteji probat. 
Ubi enim Vulteji ejusque cobortis eximiam virtutem canit, quae 



58) scelenim nltores, aielloraqae signa secuti 
O vere Romana manus, quibus anna senatns 

Non privata dedit, votis deposcite pngnam etc. cf, Ph. H, a 
vers. 530 sqq. 

59) Arma rigant lacrymis, siogultibus oscnla rumpunt: 
Et quamvis nnllo maculati» sanguine miles 

Qaae potnit fecisse^ timet. Quid pectora pulsas? cf. Ph.IV, 
ISO sqq. 

60) Hoc siqaidem solo civilis crimine belli 

Dax canssai» melierii eris. — cf. Ph. IV, 258 — '259 > 

61) sumiui tum munera pili 
Laelins emeritique gerens insignia doni 
Servati civil referentem praemia qnercum. 
Si licet, exclamat, Romani maxime rector 
Nominis et jus est reras expromere voces ; 
Quod tarn lenta tuas tenuit patientia vires 

Conquerimur. deeratne tibi fiducia nostri? sqq. — cL Ph. I, 
856 sqq. 



res notior est, quam quae narretur^^), quanta landein Voltejum 
cohorternque effert. ^,Nallam'' inquit, majore Jocata est. 

,,örc ratem toium discurrens fama per wfceiii".«^» Q«a- 
cmn descriptione conferas velim, qua ratlone poBtei^ jScaevae, for- 
tissUai viri, facinas narratum sit. Is enim proptfr e;ii:imiaoi, ne 
dicam iocredibilem forlitudiiiem non modo apn laudatur, a<e»d e^iam 
depioratur, quod tanta virtute dominum patriafi paraverit neque 
contra exteras gentes dimicaverit <^0* Quanta if itnr dissensio inter 
eas narrationes sit, plaribus ej^plicare et o^tendere snper?acaneuin 
est. Eo ipso igitur tempore, quo Lqcanua quartUQi libriim I^ar- 
$al|ae composult, mntationem qnandam studii et yolnnt^ia iq eo 
ffK^tam esse crediderim, quae a quo versu initipm ceperit, si (^nif 
demonstrare studeat, sommae dementiae sit« Sed ^iHim extrema 
pars libri q^rti ab jnitio carmi^ia valde distet, tempore interce- 
diQi^te ea3 res accidisse necesse est, quibus animus Lucaiii prorsns 
est cqmmutati^s» 

Coastat autem Lncanum revocatum Athems a Nergne et in 
C4;ilmrte|9, amicornni receptum et qua^tnra ornatnm, boq d.ia i9 
gratia Caesaris permansisse. Nam qnum Lucanus Neronem sibi 
inimicum reddidisset, de qua re postea latius disseremns, is quippe 
qui alienas laudes molestissimo aoimo ferret et ipse gioriam poetae 
affectaret, poetae arte sua et causarum actionibus interdixit. Quo 
factum est, ut Lucanus animo irato et infenso tmperatorem, cui 
initio totus erat deditus, non solum acriter perjstrittgeret , sed ad 
extremum conjurationi Pisonianae interesset ^*> Hi^np ipsam com- 
nutationem Titae et animi in Pharsalia ut in spee«lo cemi posse 



62) Non eadem b«lli totum fortuna ptor orbem 
Constitit: i^ partes aliqnid se4 Caesaris ausa est, 
Qua mari§ Hadriaci longas ferit unda Salonas 

Et tepidam m piQUis Zep})yro9 expu^t Jadar. 

lUic b^U^ confisoa 9<i<lr -^ ctPh.iy»4Q9 u»(\i^ ad rers. 581. 

63) cf. Ph. IV, 573—574. 

64) Infelix (m^n^ ^v^nxm Tirtutie pwaßtil -^ cf. Ph. VI, 262. 
^5} ^t ViüM^wii M* A¥|ftQ^ I^a^m^l a C* F. WebeiQ coUectamm part. 

i-ni. 



oredam. h priore enim carminis parte poeta, qaae ipse sentit, 
raro aperii atqae versibua imiQiscet, at opßre cresceqte aaepius 
aeutentias auaa in mediuia profert ira coptra domioationem Cae- 
sarum et amore libertalis exardescente et ad Pompeji partes aperte 
animo indinato. Nam quamquaia prima libro bellum civile eam 
ab causam reipublicae saluti^ fuisse dixerat, quod Nerooi Yiam 
fecisset^^)^ sub finem libri quarti eum ipsum Neronem et Caesa- 
ream progeuiem Curione minorem esse censet, (qui quidem venaM 
liifua fuerai et res divinas humanasque polluerat<^7-68)^ qanm 
Curio Romam vendidisset, Uli autem emissent^^). Quem locum cum 
antecedente parte carminis nuUo modo coociliare poteris, nisi con- 
versionem animi Lucani eo momento jam factam esse concesseris. 
Tum idem^ qui initio carminis, uter justior arma 4ulissel, ignora- 
bai^ Pompejanornm gladios jure esse strictos „neque licere tot 
fasces castra vocari^^, quo tempore quintum librum composuit, jam 



66) Quod si non aliam venturo fata Neroni, 
Inrenere viam, magnoque aeterna parantur 
Regna deis, coelnmque suo scrvire Tonanti 
Non nisi saevorum potnit post bella gigantum: 

Jam nihil, o superi, qnerimxir: kcelera ipsa nefasqae 
Hac mercede placent: diros Pharsalia campos 
Impleat: sqq. ^ cf. Ph. I, 33 sqq. 

67) Hos }am mota du eis , vicinaqne signa petentis 
Andax venali comitatur Curio lingua: 

Vox quondam populi, libertatemque tueri 

Ausus et armatos plebi miscere potentis. — cf. Ph. I, 268 — 

271. 68) Nee solum stndiis civilibus arma petebat, 

Priratae sed bella dabat Juba ooncitus irae. 
Hnnc quoque, quo snperos humanaque pollnit ^no, 
Lege tribunitia solio depellere avorum 
Carlo tentarat, Libyamque anferre tyranno, 
Dum regnum te, Roma, facit. — IV, 687 — 692. 
69) Jus licet in jugulos nostros sibl fecerit ense 

Sulla potens, Mariusque ferox et Cinni^ cm^n^B, 

Caesareaeque domus series: cui tanta potestas 

Concessa ^st? emere omnes» hlc v^^^^ft i;rbe]^ — cf. Ph. IV, 

821—824, 
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inteilexerat^^^). Jam commemoravimas Scaevae virlatein, quam 
Lneanus animo non mutato non vitaperasset , acerbissime repre- 
hendi et libro sezto Caesare Yicto Romain liberam et felicem fieri 
potuisse legimus^*). Si enim Salla tum victoriam reportasaet, id 
est si Pompejas in utenda victoria eadem qua Snlla contra Ma- 
rianos fnhumanitate et crudelitate fuisset, Caesaris exerdtus ab 
hostibns interceptas prorsus interiisset. Quod si factum esset, 
Pompejus, quem quidem antea imperii cupidine motum bellum 
suscepisse cognovimus^ fortasse pristinam libertatem Romae resti- 
tuisset. Heu, fallacem spem! Quo proprius poeta ad pugnam 
Pharsalicam describendam accedit, eo majore amore et misericor- 
dia, ni fallor, causae Pompejanae et ipsius Pompeji captus esse 
videlur, id quod maxime iis versibus elucet, quos in libro septiroo 
legimns^^, quibus Pompeji et Romae sortes intfmo rinculo inter 
se conjunctae describuntur et matronae, si Pompejus in Italia e 
Yita cessisset, mortunm iisdem honoribus affecturae fuisse dicun- 
tur, quibus quondam Brutus vindex libertatis ornatus erat. Adde 
quod post pugnam Pharsalicam partes Pompejanae res Romanae 



70) Nam quis castra vocet strictas tot jure secnres 
Tot fasces? docuit populos venerabilis ordo 

Non Magni partes» sed Magnum in partibus esse. — cf. Ph. 
V, 12—14. 

71) felix ac libera, legom 
Borna fores jarisqne toi , vicisset in illo 

Si tibi Salla loco. dolet, heu! semperque dolebit 
Quod scelerum, Caesar, prodest tibi summa tuorum 
Cum genero pugnasse pio. — cf. Ph. Vf, 301^305. 

72) Donassent utinam snperi , patriaeque tibique 
Unnm, Magne, diem, quo fati certus uterque 
Extremum tanti fructum raperetis amoris. 

Tu yelut Ausonia vadis moritums in urbe: 
lila rati semper de te sibi conscia voti 
Hoc scelns haud umquam fatis debere putayit, 
Sic 86 dilectl tumulum quoque perdere Magni. 
Te mixto flösset luctu jurenisque senexque 
Injussusque püer: lacerasset, crine soluto, 
Pectorm feminenm ceu Brut! fnnere voigns. 
Nunc quoque, tela licet paveant yictoris iniqui 
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nominanturj ubi enim Tarchondimotus, rex Ciliciae, signa Calonis 
des^ruisse narratur , - nisi barbari fugientes retenti essenl , qaum 
,,omnis plebs setviiio indiga in litore fereereV^, futurum fuisse 
ut de rebus romanis actum esset legimus^^). Praeterea Lucanus 
se ipsnm omni cum cura esse nisurum aflinnat, ut posteri sorli 
Pompeji faveant74)^ spe motus Pharsaliae Carmen eodem quo Ho- 
meri opera honore affectum neque unquam silentio neglectum 
iri 7<~76|), Iqio vero ut Caesari victori gentes eripiantur et sanguis 
mundi fundaUir et omnes triumphi consumantur eptat, ne ille victor 
ex acie discedat^). 



Nantiet ipse licet Caesar taa funera, flebunt: 
Sed dam tnra ferunt, dum laurca serta Tonanti. 
O miseri, quorum gemitus edere dolorem 
Qni te non pleno pariter planxere theatro. — cf. Ph. VII, 
30—44. 

73) Actum Romanis fnerat de rebus, et omnis 

Indiga servitii fervebat litorte plebes. — cf. Ph. IX, 253-254. 

74) O summos hominnm, quorum Fortuna per orbem 
Signa dedit, qaorum fatis coelura omne vaeabat! 
Haec et apad seras gentes populosque nepotum 

• Sire sua tantnm venient in saccula fama 

Sive' aliquid magnis nostri quoque cura laboris 

Nominibus prodesse potest, cum bella legentur, 

Spesqne metusque simul, perituraqne vota movebunt: 

Adtonitique omnes vcluti venientia fata 

Non transmissa legent et adhuc übi, Ma^pe, favebunt. — cf. 

Ph. VII, 205—213. 

75) Tu quoque, qunm sacro dederis jam templa tyranno, 
Nondum Pompeji cineres , o Borna , petisti : ^ sqq. — cf. Ph. 

VIII, 835 usque ad finem. 

76) O sacer et magnus vatom labor, omnia fato 
Eripis et populis donas mortalibus aevnm. 
Invidia sacrae, Caesar, ne tangere famae: 
Nam si quid Latus fas est promittere Musis, 
Quantum Smymaei dnrabunt vatis honores, 
Venturi me teque legent : Pharsalia nostra 

Vivet et a nullo tenebris daronabimur aevo. ~ IX, 980—986. 

77) Eripe victori gentes et sanguine mundi 

Fuso , Magne , sem^l totos consume triurophos. — cf. Ph, VII, 
?93-34, 
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Non est miranduin, quod ante pugnam Pharsalicam ipsam, 
quae de republica ejasque sorte^ erat decretura, animiis ad prlstina 
tempöra imperii respexit, quütam fast! ne Unam quidem rem tradi- 
deraiit, quae cihn Phirsafica chide comparari possit. Qua pvgrta 
effectum esse querittir ut „libertas fugiens civile tiefas. neque an- 
quam reditura ultra Tigrin Rfaenumque recesserit ac toties a RomA- 
iiis jugulb quaesita Vagetür, Germanttm Scythicumque bonum nee 
respicienis ultra Ausonfam^ 7^). Quin qaerendum esse fingit, quod 
Roma nsque ad Tliesäaifcam cladem non serviverit et quod Brühl« 
reges ejeeerit, felices eas gentes esse praedicandds, quae semper 
sub perpetuis tyrannis fuerint. Denique Cid quod est gravissimum) 
cogitans^ quomodo res pul)Iica romana interierit^ snperos res hu- 
manas curare et Jovem regnare verum esse negat^^). Nam si 
Jappiter ulla mortalium rerum cura afficeretur^ caedes Thessalicas 
ab alte aethere tranquillus spectare non potuisset. Sed deos Ipsos 
hujus cladis causa poenas dedisse putat, imperatored enim divos 
esse factos, manes eorum fulminibus et radiis esse ornatos, inter 
jura jurandä appellari^ quibus rebus numinibus ipsis gravissimum 
dedecus sit inflictuih ^<^). Memineris autem quaes^o, quomodo in 



78) Qbod äemper saieVäs cfebet tibi Parthia poenas 
Qtiod fogiens civile nfefas i-editnraqüe nuttiqtiam 
Liberias ultra Tigrin Bhenumque receasit 

Ac tbtiea nobis jngulo quaesita yftgatur 
Germanum Scythiumque bonum nee respicit ultra 
AtisoniÄin: vellem populis incognita nostris 
Völtüri« üt piimnm iaevo fandata volatu 
Romulns infami complevit moenia Inco, 
Usque ad Thessalicas servisses Roina minas. -^ cf. Pb. VII, 
431 sqq. 

79) mortalia nnlli 

Sunt eurata deo. — cf. Ph. VII, 455. 

80) cladis tarnen hujus habemns 
Vindictam, quantam terris dare numina fas est. 
Bella pares supeiis facient civilia divos : 
Fulminibus manes, radiis que omabit et astris ' 

Inque deuih teniplis jurabit Boma per titilbras. — cf. Ph.VlI, 
455—459. 
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primb llbro Neronem imperatorem celebraverit, quam laudem mi- 
hiine ironice esse dictäm, ut multi putArnnt, jam a Webero recte 
deiiioiisiratum est^^~^3). Tum inter legeii<iüiii In complureis locos 
incurres, quibtis t^bärsalica pugna commi'ssa libeHatem ftopuli ro- 
mani interiisse elucet. Dofnitius eniih, ()ui Corfiäium defendens d 
suis desertus erat^^) »salvä liberTate^ j^'erif^isi^ hätr'atikr^), quod 
jam ante pugnam finrtam inter strageih c^tedemqü^ iceciderit, und« 
sequitur, ul qaicunque ex illa cälamftate Vivuii evasärtt ek libero 
servus factus esse populusque Romanus in toVum iä^vü'm mündf 
prostratus ätque post tanlum reruih omniüih näUFr'aginih Itbi^ilatö 
exstincla omnes posterae gentes et aetafäs ad servitium des^ifätaö 



81) De ironia enim cogitare in iilo loco tarn ^st alienum, ut nihil ma- 
gis aliennm dici cogitarique possit. Ego sie statno: progressu quidem ope- 
ris, qhod imperfectnm reliqait, ita rem instituisse, ut alienato a Nerone 
animo liberiüs in illum inveheretnr omninoque libertatis fibftiän&e libstel 
acerrime reprehendet^t , sed tum, cum primum de sexibenda PImrsalia üo* 
gitaret, <alia omnia animo agitasse et bellorum civilium hanc vere et unice 
excusationem qüaesiisse atque adeo reperire sibi visn'm esse ut minora haeö 
mala recuperata in Neronis imperio felicitate ostenderet. Fraeterquam enim 
quod initia imperii Neroniani boni ominis plena Omnibus videbantur, tum 
summa favoris amS'citiaeque , qua in Lucanum fereb^aifüfr tfdcumenta ft& vi- 
dentur irretivisse hominem juVenem , paribus studiis d^llBCtiifttdn, pari studio- 
rum juventutisque cdm Nerone moderatore usum, ut Vtetisiäillimum videa- 
tur eum in Pharsalia ejus mettioriam ad posteritateiii comme^ctäare. Martyni- 
Laguna. — et W6ber 'Ü'oih.t p. 1. S2) Quktnquart iöniin multi, re non 
satis perspecta, eküA l^rooiemii partem irbnice dSctam putaiutit, tamen ejus 
modi ironia minime placi^, quippe quae ^eir 's'e nimis pütt^i inepta epico- 
que darmine Tndigna 6it; tum quia Neröni, si ;i(r6etfi^ iüfbbsns erat, non 
potuit non aperta esse. ibid. IL p. 584. 

83) At te Coirfini vkUdis circtiiü'däta muris 

TÖck ttetient, pü^äx Üömitli feqq. — 'cf. W.ft, 478. 
Eece, ii^fks b^fi, reseirÄtiB agmita portis, 
Ca^ti^riiin trakeire ducem, civiSqttb sbp^bi 
Coistitit aWle pledes. teqq. — et IPh. Ö, fetf?— 509. 

84) Mors tamen emi'cuit claroi'uin in ist^g'e Viröttini 
Pugnacis Doiniti , qneiti 61a'd)Bs fata 'pei öttiias 
Ducebant. Magni nusq^uam förtuiia sine illb 
Succubüit : vtchis to^es a 'Ci^esäre , Mrä 
tiWerlate perit. — cf. Pb. VlI, bd9-^«03. 
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Yideantur. Caesar enim vere dominus ^ elsi consulis et dictatoris 
nomine se ornari patiebatur, speciem solam dignitatum intactam 
reliquit, quarum vis atque potestas jam evanuerat. Mentimur igi- 
tur, inquil Lucanus, de consulatu et vi tribunicia verba facientes, 
quum re ipsa servi imperatorum simus, quamquam nomina illarum 
dignitatum a Caesaribus abolita nondum sunt^^; Caesar autem et 
Liberias, tamquam ,,par gladiatorium^ inter se pugnabunt ^^). Ita- 
que hoc loco Caesar et Libertas aperte inter se opponuntur, Pom- 
pejanos autem pro libertate arma cepisse Lentulus obtendit, qui 
ut Pompeji consilium Parthorum implorandorum tanquam Romanis 
indignum spernat, cur libertatis amor simuletur quaerit, si Pom- 
pejus servire possit^^). Yeram quidem libertatem Cato, rerum 
Romanarum peritissimus, Sulla Marioque Romae receptis, at Pom- 
pejo interemto etiam fictam interiisse dicit^). Tum Pompeji ani- 
mum scelerum vindicem in Bruti et Catonis pectora, quae quidem 
libertatis amantissima erant, intrasse ibique sedisse^^)^ Catonem 
autem, etsi antea Pompejum odisset, ipsum post ThessaSicam eladem 
pectore toto Pompejanum factum esse et patriam tutore Pompejo 



85) Ipse petit trepidam tutus sine milite Romam 
Jam doctam servire togae: populoque precanti 
Scilicet indulgens, summo dictator honori 
Contigit et laetos fecit, se consule, fastas. 
Namque omnis voces , per quas jam tempore tanto 
Mentimur dominis, haec primnm reperit aetas. 
Qua sibi ne ferri jus ullum Caesar abesset 

Ausonias gladiis voluit miseere secures. sqq. — cf. Ph. V, 
381 sqq. 

86) .^ sed par quod semper habemus, 

Libertas et Caesar erunt : -— cf. Ph, VII, 696. 

87) quid causa obtenditur armis 
Libertatis amor? miserum quid decipis orbem 
Si servire potes? — cf Pb. VIII, 339-341. 

88) Olim Vera fides, Sulla Marioque receptis, 
Libertatis obit: Pompejo rebus ademto 
Nunc et ficta perit. — cf. Ph. JX, 205. 

89) Et scelerum vindex in sancto pectore Bruti 

§§dit et invieti posuit se men^ Catonis, — cf. Ph. IX, 17—18, 



29 

caretitem adjuvisse logimus ®®). Neque vero patria spla defensorem 
perdidisse, ceteri quoque populi nomen Pompejanum amavisse et 
eandem jacturam fecisse dicunt r, quum post Pompejum occisum 
luctus Dulli aevo cognitus factus sit^O* At qiianto Catonis veiba, 
quae in Jibro nono a versa 190 usque ad versuni 214 leguntur, 
ab iis distent, quae ab eodem Catone inilio belJi civilis facta 
erant, quis est quem fugiat? Ante bellum quidem Pompejum jus 
id est imperium mundi sibi ipsi promisisse idem Cato dixerat, qui 
post cladem Pompejum, si superior ex acie discessisset, nihil sibi 
ex jure belli vindicaturum fuisse affirmat. 

In animo igitur mihi est demcyistrare , quanta dissensio in 
singulis partibus, Pharsaliae cognoscatur, nee minus quam in Pom- 
pejo et Catone discrepant Pharsaliae pars prior et posterior in 
Caesaris moribus depingendis. Nam ut Lucani favor rerum Pom- 
pejanarum crescere, ita in Caesarem odium atque^ ira augeri vi- 
detur. Quamvis enim ille ab initio carminis acer, indomitus, in 
arma furens describatur ^2— 97) ^ui nisi sanguine fuso viam facere 



90) JUe, ubi pendebant casus, dubiumque manebat, 

Quem mundi dominnm facerent civilia bella, 

Oderat et Magumn, quamvis comes isset in arma, 

Auspiciis raptus patriae ductuque senafus : 

At post Thessalicas clades jam pectore toto 

Pompejanus erat. Patriam tutore carentem 

Excepit, populi trepidantia mmnbra refovit. 

Ignavis manibus projeetos reddidit enses, 

Nee regnum cupiens gessit. civilia bella 

Nee servire timens. — cf. Ph. IX, 1 9 sqq. 
^ 91) interea totis, andito funere Magni, 

Litoribns 'sonuit percussus planctibus aetber: 
' Ex^nploque carens et nulli cognitus aevo 

Luctus erat , mortem populos deflevere potentis. — cf. Ph. IX, 
167 — 170; Credis apud populos Pomp^i nomen amantes 

Hoc castris prodesse tuis. — cf. Ph. IX, 1050. 
92) Sed non in Caesare tantum 

Nomen erat, ncc fama ducis: sed neseia virtus. 

Stare loco : solusque pudor , non vincere bello. 

Acer et indomitus; quo spes, quoque ira vocasset , 

Ferre m^tpum ^t nun^uam t^m^rando parcere fprro; 
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non placeat, tarnen quo magis Carmen procedit, eo vehementius 
acriusque Caesar vituperatur et incusatur. Quum milites bello fati* 
gati seditionem fecissent, Caesar furori niilitum nihil ac ne sam- 
mum quidem nefas refutalurum fuisse nee quidquam nisi sanam 
mentem timuisse dicitur®^). Sed quod Lucanus Caesarem in pugna 
multorum militum opposita vulnera manu sua pressisse narrat^ haud 
scio an sciens ac prudens ficta nobis tradiderit^); ad quae ad- 
denda sunt, quae de mortuis in campo jacentibus et incrematis 
traduntur *^). Imo mehdaciis Caesarem usum esse, ut animos mi- 



Snccessns ärgere stios, initare favori 

Nominis: impellens quidquid sibi summa petenti 

Obstaret gaodensque viam fecisse niina. -^ cf. Ph. I, US sqq« 

93) Caesar in arma farens nullas nisi sanguine fuso 
Gaudet habere vias sqq — H, 439. 

94) Neque enim jam sufficit ulla 
Praecipiti fortana viro. — III, 50 — 52; 

95) Gaudet tamen esse timori 

Tarn magno populis et se non mallet amari. — 111, 82 — 83; 

96) Aeger qnippe morae flagransque cupidine regni 

Coeperat exiguo »qq. — Vll, 240 sqq. 97) Quid Caesar? 
Attdaciorem profecto ferocioreinqQe sese extollit; Vqq. — Leloup de poesi 
etc. p. 21. 

98) . Non iUis nrbes spoliandaqne templa negüsnet, 

Tarpejamque Jovis sedem matresque senatui 

Passutvsqne inftinda nurns. Vnlt omnia certe 

A se saer» peti, vult praemia Martis anaii: 

Militis indomiti tantnm mens sana timetar. -^ cf. Ph. V, 305. 

99) obit latus projecta cadaverar campis : 
Vulnera multorum , totum fusura cmorem, 
Opposita premit ipsa mann. — cf. Ph. Vll, 566 — 567. 

lÖO) C6mit propulsa cruore 

Flumina et ^kcelsos cumulis aequantia colles 
Corpora d'epressos in tabem spectat acervös 
Et Mägtai numerät populos : epulisqu^ pairatur 
nie locu^ , Vuhus ex quo faciesque jacentum 
Agnoscat. Juvat Emathiam non cemere terram 
Et lusträte oculis campos sub clade lat^fentes 
Fortun'Äm stiperosque su'os m sangulne demit. 
Ac iie Yft'^ta Ihren? ßc^enun s|>ectacnla perdat 
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litum ad acrtter pu^nandum inflammaret; in libro septimo legimvs, 

Pompejnm enim, exercitu Caesaris circumcluso , sanguine satiatum 

esse Caesar dicit, quamquam antea Pompejnm m'mia humanitate 

permokum strictos gladios retinuisse compereramus ^<>^ Praeterea 

muUae res a Caesare honeste gestae et laude dignissimae ut venia, 

vita libertasque Omnibus data, qui post Pbarsälicam pugnam armig 

depositis se subjecerant, a Lucano non commemorantur. Maxime 

autem reprehenderim , quod Caesar Pompeji capite oblato primb 

irisn neque horruisse nieque oculos devertisse et tum demum ia* 

crimas non sponte cadentes effudisse i^'t bonum socerum se prae- 

buisse narratur, quum fidem sceleris haberet et omnia tuta vi- 

deret ^<>s~^<>3). Forsitan secundum versum libri primi me oblitum 

esse censeas, ubi Jus sceleri datum esse^ legimus; quem locum non- 

nulli ita sunt interpretati, ut Imperium datum esse homini.scelesto 

id est Caesari existiment. At hunc sensum in verbis inesse ne* 

gaverim. Primum hai^ verba cum iis versibus, quibus Neronis 

daminatio praedicatur, minime congraere liquet. Quoniam impe- 

rium Neronis, quod ab initio quasi felicissimum et hominibus lae- 

tissimum celebratur, e Caesaris dominatione ortum erat, a Lucano 

tum inter amicos Neronis recepto nullo modo scelus nominari 

poterat. Lucanum autem, qui uter Justins pugnaverit, se nescire 

fateatnr, initio carminis Caesaris victoriam scelus nominasse, num 

verisimile est? Jus esse datum sceleri ita Interpreter, summam ad 

scelera perpetranda licentiara esse factam, quum in beHo civili 

(id est scelus ut saepius bellum civile scelus- nuncapator) utraque 



fntidet igtie rogi miseris , coeloqne nocenti 
Jngerit Emathiam sqq. — cf. Ph. Vti, 790^835. 
101) ipse furentes 

Dux tenuit gladios — cf. Ph. VI, 300. 
Iöi2) Nofi primo Caesar damnavit taunera visu 

Avertitque oculos: valtus, dum credteretj haesit 
Utque fidem vidit sceleris tutumque putavit 
Jam bonus esse socer; laciymas non sponte cadentes 
EfTudit gemitusque expressit pectore laeto sqq. — cf. Ph. 1^, 
1035 sqq. 103) Neqnidquam duras tentasset Caesaris aures, — Ph. X, 104. 
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pars se jure quodam agere practendat. Quae quum jta sint, eo 
revertamus, unde exorsi suiuos. Exemplis enim compluribus ia 
medium prolatis maximam diversitatem inter priorem et posteriorem 
partem Pharsaliae cognosci elucet, 4|uae quidem, si qois quaerit, 
quo consilio Carmen compositum sit, summi momenti esse videtur. 
Num igitur Weberus, qui certamen libertatis et domlnatioois unius 
viri carmine nostro depictum esse censct, quum neque poeta ipse 
neque ceteri, quos loqueutes facit, Pompejum in parte priore de- 
fensorem libertatis existiment, explicationem omni ex parte pro- 
bandam dederit, dubitari possit. 

Quomodo autem Pharsaliam ortam et compositam esse putem, . 
mihi exponere liceat. Constat epicos et tragicos poetas uon aut 
docendi aut persuadendi consilio ad versus faciendos accedere, sed 
ipsa rerum, quas ex historia Tel ex vetere fama petierint, gravi- 
täte et magnitndine ad canendum impelli. Hoc modo Homerus, 
-Yirgilius alii res ab lieroibus gestas carminibus omnium praestan- 
tissirois celebravenmt, Aeschylus autem et Sophocles arte scenica 
vitam, facta mortemque heroum ante oculos ipsos posuemnt. 
Nostro igitur poetae circumspicienti rem quam canendam eligeret, 
quae aut gravier auf aptior offeri potuit, quam bellum inter Cae- 
sarem et Pompejum gestnm, quo forma rei publicae mutata liber- 
tas civium perierat? Virgilii autem exemplum ad eam rem eligeti- 
dam summam vim in Lucanum habuisse verisimile est. Nam quum 
ejus ambitio („quantum mihi restat ad culicem?^ saepius clamasse 
dicitur) pares Virgilio laudes assequi studeret,' qui illa tempora 
cecinerat, quibus prima fundamenta reipublicae instituendae jacta 
sunt, eas tempestates^ quibus antiqua forma reipublicae penitus 
interiit, carmine ceiebrandas elegit. Itaque initio bellum civile 
canere Lucanns sibi proposuit, ipse fere sine ira ac studio in 
neutram partem inclinans. Moribus enim Romanorum prorsus cor- 
ruptis Romam liberlate amplius frui non posse, e beltis autem ci* 
viUbus dominationem unius necessario nasci, optime intellexerat. 
{^ibe^tatem autem pristiqam interüßs^ npn deplorat se ipsum con- 
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solalns, quod imperlo unius constitulo Neronis, cui tum ^^^) dedftas 

erat, felix dominatio orta sit; l^ellum igitur civile, quamquam 

trlstissimnin erat, poetae Don detestandum, sed propter exitum faustum 

civitati salutare existimandam esse videtnr. Quod si consilium 

belU civilis caneudi semper secutus esset, nescio an pugna Actiaca 

descripta Carmen Onitum esset. Neqne extremes versus Hbri primi, 

quibos vaticinium mulieris cujusdam. spiritu Piioebi excitatae inest, 

neglexi. Quae quum res usque ad pugnam Phifippicam futuras 

indicaaset, malti bac ex re carmini pugna Philippica descripta Lu- 

canam finem imponere voluisse judicavernnt. Quod num spectaverit, 

ex bis quidem verbis non eiucet. Quid enim sibi proposuisset, 

clare atque aperte non aliter atque Homerus, Virgilius alii in exordio 

carmiuis exposuit, sed e verbis, quibus rerum futuram mentio fit, 

poetam illas quoque fuisse expositurum, colligi non potest^^^). 

Neque ignoramus Weberi sententiam esse Lueanum inscrip- 
tione Pfaarsaliae utramque pugnam et Pharsalicam et Philippicam 
insignire voluisse. Quum enim utraqiie pugna in campis Emathlis 
commissa sit, campi Pbarsalici a nonnuUis pro iisdem cum Philip* 
picis habiti sunt ^^0. Etsi baue confusionem a nonnallis et poetis 
et bistoricis scriptoribus rem minus accurate perpendentibus factank 
esse concedo, Lucano eandem in titulo carmini suo praeponendo 
admittere nulio modo licebat et merito vitupefandus esset, si car* 



104) Di patrii, Indigetes, et Bomule Vestaqae mater 
Qaae Tnscnm Tiberim et Bomana palatia servas, 
Hnnc saltem everso juvenem snccurrere saecio 
Ne prohibete! Satis jam pridem sangnine nostro 
Laomedonteae luimus peijnria Troiae. sqq. — cf. Virg. Georg. 

I, 498 sqq. 

105) Neque ideo igitnr, quod Caesaris nex Ulis versibus jam longe antea 
memoratar, pro certo licet habere, fdturum fuisse, nt eo usque pangendo 
carmine pergeret Lucanns ut et ipsam celebraret versibus suis Caesaris cae^ 
dem. Nam eti«u pugnarum apud Mutinam (I, 41.) Leucada (V, 478 sqq.) 
et Philippos (VII, 872 passimque alibi) fit mentio neque magis est quod 
credas , de Ulis quoque poetam expositurum fuisse. — cf. Kaestner I. p. 20. 

106) et Virg. Georg. I. 0?id. Metam. XV, Eloms, Sulpicius. Luc. 
ed. Weisse p. 30. 
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miai tttulttm obscurum vel ambigaam oracali instar dedisset. At 
Romani Pharsaliam commemorantes illam notam pognam int^Ui- 
gebant| cujus uomen ul caput belli civilis carmini propositum est. 
Vetustlssimi qaidem Codices itemque Suetonius et Vacca, qui haue 
iascriptioneiD non agooscuat, me monent ne tituli „civiJis belli^ 
obliviscar. At poetae Ipsius tcstimonium pluris aestimo, quod io 
libro nOBO iuest, ubi „Pharsaliam^ suain victuram esse neque ullo 
aevo tenebris damnatum iri sperat^^). 

Sed qaam poetaram aatiquorum carnnina et vitas optirae iaier 
se cohaerere conttet, ut de Pharsalia recte judicemus, Tita Lncani 
dUigeoter erit perqairenda Lucanam autem Romam Athenis re** 
versum anno p. Chr. quinquagesimo nono a Nerone cohorti ami* 
corum additum esse scimus. Quo beneiicio adolescens, ut carmen 
^Orphei^ in honorem Neronis scriberet, motus est^ quo recitato 
in Pompeji tbeatro coronatus est. Quid igitur mirom, quod Ln- 
eanus qui praeterea tribus annis ante aetatem quaestoruim a Ne- 
rone quaestura ornatus est*<^^), quum sibi civile bellum canendnm 
elegisset, de hoc ipso hello ita jadicavit, ut libertatem amissam 
Caesarum dominatione stabilita non lugeret. Taceant igitur, qui 
Lncanum propter vilem adulatioaem Neronis vituperaveruat. Nara 
si quis, ttt exemplum proferam, postquam ex illa vehementissima 
perturbatione reipublicae franco-gallicae, qua exeunte secalo duo- 
devicesimo tota Europa percussa est, consulatus et brevi post 
dominatio unius exstitit, eundem ob restitutam rem publicam cele* 
brasset, ille eam ob causam vilis aduiator censendus esse non 
videretur. 

Sed ad vitam Lucani perlustrandam revertamur. Anno seza- 
gesimo primo p. Chr. Suetonio auctore „bellum civjle qqod a Cn. 



107) Pharsalia nostra 

Vivet et a nullo tenebris damnabimur aevo. — cf. Ph. IX, 985. 

106) Lacanus prima ingenü ezperimeqti^ in N^onis landibus dedit iy^ 
qaennaU certamine et certamine pieiitaeter^cp acio in Pompeji theatrp , lau- 
dibns recitatis in Neronem fhit coronatus. — cf. Weber, vit. l^ao. II. p. 11. 



85 

PoQipejo etp^iesare gestum est^ recitavU^^^). Quam autem anno 
sex^gesimo tertio p. Chr. Carmen, quod Orpheus inscriptum eral» 
edidisset eainqiie ob rem Neronem sibi inimicam reddidisset, in 
gr^tia nop permposit et Neronem ei non solum poetica arte sed 
etiam <;ausaruffi actionibus interdixisse Vaca nos docet^V®), Qua 
injuria inOicta tauta indignatio in pectore Lucani exorta est, ut ab 
hoc tempore animum prorsus a Nerone vel potius a Caesarum 
domin^tione alienum intelligamus. Tum idem Nero, ((ui priroo 
qniliquennio imperii praecepta Senecae seeutus honeste vixerat et 
jure laude dignus videri potqerat, non amplius animi scelesti libi* 
dines frenana Lucano prorsus alius visus est. Quae animi con- 
verfiio fieri non potuit, quin et in t^armine Pharsaliae, in quo com- 
ponepdo perrexerat, perspiceretur. lUius igitur rebus, qui domina- 
tionis Caesarum condendae auctor fuerat , Caesarem dlco , quum 
inimicus factus esset, Pompejum, quod contra Caesarem pugnii- 
verat, quasi libertatis vindicem in posteriore parte Pbarsaüne de- 
pinxit. Tum in poeta ipi^o amor libertatis, qui per aUquod tempus 
honoribus et gr^tia, q^ibi)3 Nero eum aSecerat, repressus erat, ut 
flamma e cinere tegente flagravit. 

Animum autem Lucani conversum in carmine faciendo multum 
valuisse liquet; alii fortasi;^ pristino consilio objecto aliam rem 
slbi eanendam elegtssent, Lncanns aut^m in proposito suo perae- 
yerans non tamen rem, quam rationem, qua antea de bello civili 
judicaverat, mutavit, quod singulis exemplls probare conatus sum. 
Tvvi f um m^ pugna Actiaca , sed caede Caesaris narrata carmen 
finire debuisse opinor. Kam quamquam Neronis amico et prae- 
dicatori illa ratio carmjnis finiendi optime quadraverat, eidem li- 



109) Honore Tixdum aetati debito dignus judicatus — gessit — q^^e- 
stnram in qua cum collegid more tnnc nsitato mnnus gladiatorium edidit 
secnndo populi favore. Mox coepta generosior javenta albos ossibns Itaiis 
Philippos et Pharsalica beila detonans civile bellum, quod a Cn. Pompejo 
et Caesare gestnm est, recitavit. — cf. Weber, vitae Luc. II. p. 12. 

110) interdictnin est ei poetica, interdictum est etiam causarum actio« 
nibus. — cf, Weber, vit. Luc. I. p. 21, 



Is atnore ardenti Is finis, quo Caesar ad sum^m potential 
iam evectus et.regnans, spe omni Hbertatis restituendal 
ssa, Ostenderetar, miDime aptus videri debebat. Sed <[aai 
ratior aut aptior inveniri potuit, quam caedes Caesaris, propte 
atem eversam justas poenas dantis, cujus ref memoria for-^ 

in Nerottis peptos timorem et anxietatem injicel'e potuiti 
m autem abest, ut credamus, Lucanuin cärmine PtiaftaKae 
eronem interficiendum civium animos exhortari voluisse,- idl 
a natura et consilio talis carminis prorsus abhorret ^^^~^^^J 
Praeterea Lucanum nhiroo tempore vitae libertatis amantissi^j 
fuisse nobis considerantibus, titulus „Pharsaliae^ optime car- 
inscriptus esse videbitur. Nam illa pogna, qua libettas periit^| 
lum est, ad quod omnes res referuntur, qua de causa Lucanus 
nitio titulom „belli civilis^ carmini inscripserat, mutato con- 
„Pbarsaliam'' praetulit. 
Magnam igitur diversitatem inter Pharsaliae singulas parteiil 
mtem hoc modo ita explicatam esse spero^ ut causae, cur| 
ctum Sil, pateant omnesque loci bene cohaereant. 



iil) Erwäge ich die Richtung, welche der Dichter der Phar8atia\ 
ersten Anfange nimmt, die freihurgerhche Stimmung , die ihn 
tssend beherrscht^ und das unablässige Bestreben , sie seinen 
mitzutheilen, ^o bleibt mir kaum noch ein Zweifel übrig ^ dasei 
Schlusssiein des Ganzen, wenn er es vollendet hätte ^ kein andertri 
\e gewesen sein als der Sieg der Freiheit durch die Ermordung! 
rs, ihres Unterdrückers, — cf. Jacobs Nachträge etc. VII. p 84 7 J 
il2) et mihi quidem Tidetnr iile sibi proposuuse» eo luque canuinisl 
lum deducere at exponeret, qnomodo debellato Pompejo interfectoquel 
e trinmviris soperstes Caesar summum adscendisset et dignitatis ei^ 
tatis gradum; nt tarnen simnl praediceretnr imminens ei per interfM 
lors, cigas facta mentio lectoribus afferret luctas ex lactuosissimo Pom-^ 
ixitio percepti solatinm sqq. — Kaestnertis qoaest. IV. p. 1. 



Photomount 
Pamphlöt 

Gaylord Btoa, 
SyracuB^j H. Y, 



>fC 52153 



4 



UNIVERSITY OF CALIFORNIA LIBRARY 
BERKELEY 

Relara to desk fTom whicb borrowed. 
This book is BUE on the last date stampcd below. 



27m^som 




LD 21-100m-li;4PCB714fla!e)47rt 



